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Załącznik nr 6 do SIWZ
BOF-II-3710-57/13

Wykonawca:

                                                                                       Ministerstwo Sprawiedliwości

  Al. Ujazdowskie 11

  00-567 Warszawa


Wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia
dotyczy: postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na
 „Usługi tłumaczeniowe w ramach Norweskiego Mechanizmu Finansowego 2009-2014”
	Lp.
	Imię i nazwisko
	Rodzaj tłumaczeń wykonywanych w ramach zamówienia


	Informacje na temat wykształcenia; wykształcenie należy opisać w sposób umożliwiający ocenę spełnienia przez poszczególne osoby warunków opisanych w Rozdziale V ust. 1 pkt 1.3
	Informacje na temat doświadczenia, wykonane usługi należy opisać w sposób umożliwiający ocenę spełniania przez poszczególne osoby warunków opisanych w Rozdziale V ust. 1 pkt 1.3, poprzez podanie informacji dotyczącej wykonanych tłumaczeń np. poprzez użycie określenia, sformułowania: „przetłumaczenie określonej liczby stron z języka polskiego na język angielski oraz z języka angielskiego na język polski, przetłumaczenie w trybie przysięgłym określonej liczby stron z języka polskiego na język angielski oraz z języka angielskiego na język polski, tłumaczenie konsekutywne oraz tłumaczenie symultaniczne ze wskazaniem liczby godzin oraz liczby uczestników spotkań/konferencji, w trakcie których wykonywane były usługi tłumaczeniowe ”
 
	Odbiorca wykonanej usługi, ze wskazaniem co najmniej nazwy

	Data (dzień, miesiąc, rok) wykonania usługi - tj. datę zakończenia usługi


	Informacja o podstawie dysponowania daną osobą, np. poprzez użycie sformułowania „dysponuję/dysponujemy osobą na podstawie… (podać podstawę dysponowania osobą, np. umowa o dzieło, umowa o pracę, umowa zlecenie, zobowiązanie innego podmiotu)” albo „będę/będziemy dysponować osobą na podstawie … (podać podstawę dysponowania osobą, np  umowa   dzieło, umowa o pracę, umowa zlecenie, zobowiązanie innego podmiotu)” – z wyłączeniem sytuacji, gdy dana osoba jest jednocześnie Wykonawcą (jako osoba fizyczna)

	Dla części 4 - w przypadku tłumaczy przysięgłych – nr pozycji z listy tłumaczy przysięgłych prowadzonej przez Ministra Sprawiedliwości zgodnie z ustawą z dnia 25 listopada 2004 r. o zawodzie tłumacza przysięgłego (Dz. U. Nr 273 poz. 2702 z późn. zm.).
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............................, dnia ................... r.
     ....................................................................
Miejscowość
Podpis osoby (osób) upoważnionej do występowania w imieniu Wykonawcy


(Pożądany czytelny podpis albo pieczątka z imieniem i nazwiskiem)

Zamówienie finansowane ze środków funduszy norweskich oraz środków krajowych


